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прокладка
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In closed position
En position fermé
В закрытом положении

IP 44

Chargeur à induction
Output Induction
charging :
Мощность
беспроводной
зарядки
15W 

LED on
LED allumée

Phone charging
Téléphone en charge

LED off
LED éteinte

Flashing LED
LED clignotante

Charged battery
Batterie chargée

Dysfunction
Dysfonctionnement

When connecting the
product the first time,
the LEDs flash three times.

Lorsque l’on branche le
produit la première fois,
les leds clignotent trois fois.

Installation instructions - Please keep safe
Conserver les instructions de montage s’il vous plait

To safely make an electrical connection (article 2 D.B.T.) : Be sure to turn off the power of the housing.

Pour effectuer un raccordement électrique en toute sécurité . Veillez à couper l’alimentation générale de l’habitation.

Инструкция по монтажу. Пожалуйста, соблюдайте меры предосторожности. 

Для обеспечения безопасности монтажа убедитесь, что подключаемая проводка обесточена. 

IROSAN

Подсветка включена
          беспроводная зарядка включена

Подсветка выключена
         беспроводная зарядка выключена

При первом подключении
устройства светодиод
мигнёт три раза

Подсветка мигает - ошибка зарядки
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Розетка Schuko : 16A - 250V

Макс 3680 W  250 V ~16A

250 V AC
L

N

Brown
Braun

Blue
Blau 

Yellow/Green
Gelb/Grün

Коричневый

Желтый/Зелёный Синий

мин

мин

мин

мин

+
2 prises Schuko + 2 USB 

AUTOM-22-i15-UAC

USB-A : 5V-3A, 9V-2A, 12V-1.5A 18W Макс
USB-C : 5V-3A, 9V-2.22A, 12V-1.67A 20W Макс
USB-A + USB-C : 5V-3A 15W Макс

Induction
charge

Мощность
беспроводной

зарядки

Open/close = 2 touches
открыть/закрыть = нажмите дважды


